
maga összes hatalmával 
az egyénre. Mindegy, ha össze is ros. 

Es ránehezedik ez a borzasztó suly a 

son keresztül ment férfiut, mégis fájt a szi- 

kara előtt megjelent és felcsapott honvédnek, 

dés és bátorság sugárzott ki. 

Zalatna vidékén a móczok 

Tizennyolczadik évfolyam. 
Kolozsvárt, kedd, január 5. 1897. SZERKESZTŐI IRODA: 

Belmagyar-utcza végén a (Máriaffy-ház) hová a lap szel- 
lemi részét illetó közlemények czimzendők. 

AZ ELLENZÉK ELŐFIZETÉSI DIA: 
Egész évre 16 frt. v. 32 korona. 
Félévre 8 frt. v. 16 korona. 

Negyed évre 4 

Egyes száru ára 5 kr. vagy 10 
Megjelenik mindennap, kivéve a vasár- és ünnepnapokat. 

Kéziratok nem adatnak vissza. 

hóra 1 frt 50 kr. v. 3 korona 

frt. v. 8 korona. 

fillér. 

Telefon sz: 9. 

ELL 
a. 

Telefon sz: 9. 

KIADÓ-HIVATAL: 
Kolozsvárt, Belközép-utcza 38-ik szám. 

Egy négyszög ezentimeternyi tér ára 4 kr. Gyárosok, kereskedők 
és iparosok árkedvezményben részesülnek. Reklam sora 1 frt. 

Bélyegilleték minden hirdetés után 30 kr. 

Hivatalos közlemények sora: 5 frt. 

Nyilttéri czikkek: 
garmond sora után 20 kr. fizetendő. 

Életbiztositás. 
Nagy mulasztás volna ugy futni 

keresztül a kormányelnök ujévi beszé- 
dén, hogy egy fontos paszussa mellett 
meg ne állapodjunk. Nem pihenő hely 
ez, hanem botránykó. Mégis meg kell 
állani mellette, mert korszakunk alkot- 
mányos történelmében ez a kijelentés 
forduló pontot jelent. 

,A szabadelvüpárt létét biztosi- 
tandó, állottam a kormány élére." Ezt 
mondta a miniszterelnők. 

Mi van ezzel mondva ? 
Négy dolog. Egyik az, hogy a sza- 

badelvüpárt létele koczkán forgott; má- 
sik az, hogy az ingadozó liberális párt 

1 

1 1 

lételének megmentése kormányzati pro- 
gramm; harmadik az, hogy a liberális 
párt létezése nem eszköz, bizonyos po- 
litikai törekvések érvényesitésére, ha- ! 
nem önczél, melynek koczkáztatásánál 
minden közérdek háttérbe szorul. Ne- 
gyedik az, hogy ezt a pártot nem a 
nemzeti akarat hozta létre közszükség- 
ből, hanem a hatalomnak parancsoló 
ereje. 

Proklamálva van tehát a legme- 
revebb pártkormányzat. De nem azon 
értelemben, hogy a kormány a több- 
ség eszejárása szerint való irányban 
Vezessen és kormányozzon, hanem ab- 
ban az értelemben, hogy a párt önczél, 
melynek az ország alá van rendelve. 
Ime egy miniszterelnök arra vállalko- 
zott, hogy biztositsa egy párt lételét. 

Ez az ur erőszakos hajlamu. Ön- 
kényü természete ismeretes. Korlátok 
sem léteznek akarata előtt. A mit 
szemben talál, azt elnyomja, megfojtja, 
szétzuzza, letapossa. Nem vihar, mely 
a pusztitás után, tisztit; hanem dög- 
vész, mely pusztitás közben a levegőt 
is megrontja. 

Könnyü kitalálni, hogy mi az or- 
szág sorsa, ha egy ilyen zsarnokter- 
mészet arra vállalkozik, hogy a libe- 
ralis párt lételét biztositsa. Koszt was 
koszt - az neki mindegy. Egyszerüen 
igába hajtja az országot. Ennek a czél- 
nak alárendeli az összes közhatoságo- 
kat s erre a czélra felhasználja az egész 
közhatalmat. És valamennyi hatóság a 

ránehezedik 

kad. Gombház, ha leszakad, lesz más. 

véleményre, mert nem azért zsarnok a 
rendszer, hogy türelmes legyen. 

Elfojtva a véleményt, meglesz fojtva 

a szabadság. A ki nem pariroz, azt 
üldözőbe veszik. A ki engedelmeske- 
dik: jól jár. De csak rövid időre. Mert 
a tolongás nagy lesz. Az akolban nem 
fér el mindenki. A kivülmaradók nem 
jutnak a válluhoz. A gyomor kiürül, 
előbb korrog, azután követel. Késő 
lessz; mert nyakunkon a járom. Azok- 
nak is, kik könnyen türték, mert jól 
éltek; azoknak is, kik türtek, mert 
remélltek; azoknak is, kik nem ke- 
resték a vállut, nem is remélltek nem 
is türtek. 

Csak most látjuk, hogy minő lé- 
haság Magyarországon elvekről beszélni 
és töprengeni azon utak fölött, a me- 
lyeken hazánk állami életét és va- 
gyoni boldogulását biztositani lehet. A 
kormányzási lelkiismeretnek ezeket a 
vonásait, ha nem is bő mértékben, de 
meglehetett találni Andrássynál, Ló- 

nyaynál, Tiszánál, Szapárynál, Weker- 
lénél. Egyik sem vetemedett annak ki- 
jelentésére, hogy azért állott a kor- 
mány élére, hogy egy pártnak lételt 
biztositson. Többé kevésbé mindenik- 
nél szerepelt a pártszempont; de egyik 
sem helyezte a pártot, mint önczélu 
intézményt előtérbe. Tettek rosszat, tet- 
tek jót; de a haza nevében tették. És 
furcsa, egyiknek sem volt akkora több- 
sége, mint ennek! 

Tévedek. Ez nem furcsa. Ez ter- 
mészetes. Épen azért van akkora több- 
sége, mert a haza helyett, a párt ne- 
vében a pártért cselekszik. Nem a ha- 
zát kultiválja, hanem a pártot. Nem a 
hazát félti, hanem a pártot. Nem a 
haza javáért, megerősitéséért, egysé- 
géért, hatalmáért dolgozik, hanem a 
párt javáért és hatalmáért. 

Egy kormányelnöknek „sok min- 
den" áll rendelkezésére. Vármegye, köz- 
ség, város, biróság, pénzügyigazgatóság, 
erdőszet, csendőr, katona, pénz, rend- 

jjel, subvenczionált lap, kinevezés, va- 
sut, előléptetés, posta, állami gyár, táv- 
irda, telefon, államjószág, iparkamara, 
alapitványi birtok, pénzintézet, püs- 
pöki stallum, főrendi tagság. Ezt a, sok- 
mindent" ha egy czélra szegezi: világ- 
történelmi hatásokat érhet el. 

Haezt a sok mindent az arczát- 
lannak bélyegzett osztrák kvóta köve- 
telés ellen forditja: már szuszogni 
sem merne az osztrák s a mi százalé- 
kunk 25-re olvadna. Vagy ha a ma- 
gyar udvartartásra forditaná : 

állandóan benépesülne. Vagy ba külön 
vámterületet akarna e „sok minden- 
nek" felhasználásával alkotni az oszt- 
rák gyárosok egy része bezárná ka- 
puit, kioltaná tüzét, hóna alá venné 
könyveit, vasutra tenné gépeit és mun- 
kásait és ide költöznék, hogy itt adó- 
fizető polgár és magyar ember legyen 
belőle. 

De Bánffy ur azt a „sokmindent" 
arra forditotta, hogy a szabadalvü párt 
létét biztositsa. Valjon hiszi-e, hogy 
becsületes politikai feladatot teljesi- 
tett? Van-e tudomása arról, hogy a 
hazának sok mindenfélére - a többek 
közöttjó törvényekre, tisztességes igaz- 
gatásra, a megélhetési viszonyok fej- 

de a liberális pártra absolute semmi 

.......... 

döntheti meg kimélet, összejátszás, elnézés 
hanem önfoláldozó hazafiság, mely a de- 
mokrácziára épit és a népet vezeti csatára. 
A népet ereje tudatára kell ébresztenünk 
és annak megismerésére birnunk, hogy a 
felekezeti villongás megöli szabadságunkat, 
elsorvasztja alkotmányunkat, semmivé teszi 
függetlenségünket. Jobb időket kiván a 
magyarnak, a népnek 

Székely-Uudvarhely, 1897. január 2-án. 
hivetek 

Ugron Gábor. 

Megrendelt magasztalás. 
A szorgalmas ujságolvasók észrevehet- 

lesztésére igenis nagy szüksége van, ték már, hogy valahányszor Bánffy Dezső I báró valami enunciációt tesz, azonnal meg- 
néven nevezendő szüksége nincsen? 
Mert mindazt, a mi jó, megszavazza 
az Apponyi pártja épen ugy, mint a 
48-as párt; arra pedig, hogy a nem 
jó is megszavaztassék, nincs az ország- 
nak szüksége. 

Jó-e hát a kvóta-emelés vagy nem 
-jó ? Mintha eztkérdezném : szereted-e 
ha elveszik vagyonodat? Szereted-e ha 
elszedik tőled keresményedet és másnak 
adják? Ha másnak adják? Olyannak, a 
kit nem szeretsz. Olyannak, a ki téged 
gyülől. A ki teged századok óta fosztogat. 
A ki miatt nem tudtál békésen fejlődni. 
A ki megtámadta törvényeidet, szoká- 
saidat, hitedet, nyelvedet, szabadságo- 
dat! Ennek akar a terhein Bánffy ur 
könnyiteni. S hogy könnyithessen en- ; ; . " ; nek terhein d uj keekot készül szerint, Bánffy báró megjegyzése, hogy épen 

. ilyen rakni, Nos? Kellett ez neked? 
Hanem hát azt a „sokmindent 

arra használta fel Bánffy ur, hogy a 
szabadelvü párt lételét biztositsa, Ez- 

három 
hónap alatt Budapesten lakozása volna Í 
minden diplomatának s a királyi vár 

zel aztán biztositotta a kvóta emelést 
is. Ilyenformán biztositva van az osz- 
trák érdek, biztositva van a liberális 
párt élete. 

Hát a hon életét, érdekét, jöven- 
dőjét valjon kifogja biztositani? 

Bartha Miklós. 

Politikai hir. 
Ugron válasza Ugron Gábor, a függet- 

lenségi és 48-as párt által hozzáintézett 
üdvözlő-táviratrta - a következőleg vála. 
szolt : 

Tisztelt barátaim! 
Ellenfeleink félelme és üldözése fo- 

kozza elszántságunkat és önérzetünket, mert 
a romlottság, az árulás, a bün uralmát nem 

szólal a Por. Corr, a londoni „Times", a pá- 
rizsi „Temps", hogy megdicsérje Bánffy De- 
zső báró államférfiui tapintatát. 

A miniszterelnök ujévi beszéde alkal- 
mából is megszólalnak a megfizetett ujságok 
melyeknek dicséretét a magyar kormánypárti 

sajtó komoly képpel reprodukálja. A dicsői- 
tések sorozatát megnyitja a bécsi Pol Corr., 
mely igen meg van elégedve az ujévi beszéd- 
nek kiegyezési tárgyalásokra vonatkozó pasz- 
szusával. 

Kiváltképen dicséri, hogy a miniszter- 
elnök a mellett, hogy a magyar állami érde- 
kek védelmét nyomatékosan kiemelte, kijelen- 
tette, hogy a kormány politikájának vezér- 
elve, hogy ebben a keretben a monarchia 
érdekeire is folyton tekintettel legyen. Ugyan. 
csak teljes figyelmet érdemel, a „Pol. Corr." 

nagy pártra nézve igen nehéz, hogy 
megtalálja azt a pontot, a meddig elmehet. 

Ezt a kijelentést ugy értelmezi, hogy a 
szabadelvü párt ereje épenséggel nem szol- 
gálhat okul arra, hogy Ausztriának valami 
messzemenő követeléseit nituden megfontolás 
nélkül megadja. De másrészről a többség 
messze van attól, hogy Ausztriával szemben 
jogtalan követelésekkel lépjen fel. 

I Izgalom a török fővárosban. 
(Saját tudósitónktól.) 

Budapest, jan, 5. 

Sajátságos kémkedési affér tartja izga- 
tottságban a görög főváros lakosságát. A 
tengerészeti minisztérium levéltárából ugya- 
nis eltüntek mindama okmányok, melyek a 
füstnélküli lőpor megszerzésére, illetőleg elő- 
állitására vonatkoznak. 

A vizsgálat kézzel fogható eredményre 
nem vezetett ugyan, nelány athéni lap azon- 
ban czélzásokat tett arra, hogy alighanem 

Zefulla bég, a török követség katonai atta- 
séjának keze is belejátszott ebbe a dologba. 
A bég határozattan tiltakozott ez inszinuáczió 
ellen és nyilatkozatot tett közzé a lapokban, 
hogy ő mit sem tehet arról, hogy ha netán 
a török követség valamely más tagjai esetleg 
kompromittálták volna magukat e dologban. 

Az izgatottság már-már lecsillapodott 
volna, ha - mint a Kel. Ért."-nek jelen- 
tik - Attim bég magához nem hivatta volna 
az alatta álló konzulátusok vezetőit és nem 
értekezett volna velök oly őrszolgálat szerve- 
zéséről, mely az irridenta körökben észlelhető 
mozgalmakról folyton megbizható modon 
értesit. E hirre a lapok követelni kezdték a 
kémkedési törvény behozatalát, mivel a mo: 
tani törvények elégtelenek. Erdekes a dolog- 
ban az, hogy Zefulla béget, a kit gyanusi- 
tottak, visszahivták állomáshelyéről, ő azon- 
ban nem megy el Konstantinápolyba, mert 
attól tart, hogy ifju-törökpárti érzelmei miatt 
üldözőbe veszik. 

A magyar katholiczizmus. 
Budapest, jan. 4. 

A magyar katholikus világot kellemet- 
lenül érintette a legujabb római rendelet, 
mely a magyarországi görög-katholikusoknak 
eltiltotta a magyar nyelvü liturgia haszná- 
lását. 

Magyarországon közel nyolczszázezer 
azok száma, kik a gözög-katholikus egyház- 
hoz tartoznak, de anyanyelvük a magyar, És 
e görög-katholikus magyaroknak türniök kell, 
hogy templomaikból számüzve legyen édes 
anyanyelvük és idegen nyelven imádják I- 
tenüket. 

E lehetetlen állapot megszüntetésére in- 
dult meg ama hazafias mozgalom, mely a 
görögkatholikus magyarok számára is lehe- 
tővé akarja tenni, hogy anyanyelvük érvé- 
vyesüljön egyházi életükben is. 

Meg vagyunk győződve, hogy e haza- 
fias czel nincs véglegesen elejtvve a pápa is- 
meretes rendelete által. E rendelet nem je- 
lent egyebet, minthogy a Vatikán e kérdés- 
ben rosszul volt informálva. A Bánffy kor- 
mány gyengeségének és tekinlélyének lanyha 
voltát jellemz, hogy nem volt képes e kér- 
désben befolyását kellőkép érvényesiteni. 

A görög katholikusok liturgiája kérdé- 
séről a ,Politikai Értesitő az alábbiakat 
közli, mit egyelőre minden megjegyzés nél- 
kül reprodukálunk. 

,Hogy a magyar jiturgia menynyire 
jogosult és, hogy a magyarországi görög 
katholikusok, kiknek másfél milliónyi létszá- 
mából 800 000 csupán csak a magyar nyel- 
vet érti, liturgikus nyelve nem is lehet más, 
mint a magyar, azt legjobban bizonyitja az 

AZ „ELLENZÉK" TÁRCZÁJA. 
1897 január 5. 

Két emigráns. 
-Mattaés Mattámné. - 

Egy gyászlap került a kezembe a na- 
pokban, a mely azt jelentette, hogy Matta 
Ede 1848-49.beli honvéd őrnagy élete 74-ik 
évében, Békésen elhunyt. 

Sohasem láttam a sok megpróbáltatá- 

vem, midőn halála hirét olvastam. Feleségé- 
vel együtt honvédtisztek voltak. A férj már 
főhadnagy volt, a mikor a vizaknai születésü, 
24 éves Bán yai Julia elhunyt férje Sá- 
rosi Gyula ügyvéd neve alatt férfi ruhában 
a Nagy-Váradon alakitott 27. zászlóalj tiszti- 

Örömmel fogadták a bajtársak a zömök ter- 
metü, szénfekete haju, barna szemü amazont. 

Szemeiből nemcsak tüz, hanem lelkese- 

Nem sokáig volt közlegény a menyecske. 
Dévánál már őrmester lett. A piski csatánál 
egy gránát a lábát sulyosan megse- 
besitette. Későbbi férje, Matta Ede fő- 
hadnagy vezérlete alatt a többi sebesültekkel 
Nagyváradra, kórházba vitték. A lelkes ama- 
zon alig várta, hogy sebéből kigyógyuljon, 
ismét Erdélybe jött s Hatvani vezérlete alatt 

ellen küzdött, Za- 
latna fedezésénél 12 szekér élalmét fogta el 
az oláh lázadóknak. E tetteért br. Kemény 
parancsnok megdicsérte. 

Küzdött a gyulafehérvári ostromnál is. 
Itt egy osztrák őrnagyot, ki a várból kijárt 
kémkedni, két katona segitségével elfogott és 
Stein tábornoknak átszolgáltatta. A vitéz osz- 
trák őrnagy kemény törszurást ejtett 
az őrmester asszony mellén, a mit Stein tá- 
bornok hadnagyi ranggal gyógyitott be. Gyu- 
lafehérvár alól mikor elvonultak mé gegy 
sebet kapott. Egy gránát mélyen bevágó- 
dott a hátába. 

Ekkor mint sulyos sebesültet Kolozs- 
várra szállitották s a Teleki házban ápolták 
az amazont. 

A muszkák Kolozsvárról kiverték a ma- 
gyar sereget, velük vonult ki a hadnagy Bá- 
nyai Julia is. Egy reggel Szász-Fenesen meg- 
támadták a magyarokat s el akarták venni a 
hadi pénztárt, melyben összes pénze, 22 ezer 
frtja volt a magyar seregnek. Julia szembe- 
szállt a kozák csapattal, egy oroszt levágott, 
a többieket addig tartóztatta, a mig K e- 
resztény Kálmán pénztárnok a pénzzel 
menekülhetett. 

E küzdelemben is sebet kapott s a vér. 
vesztés következtében, lováról ájultan esett a 
vizbe a fenesi hidnál. Az ellenség már elvo- 
nult, a mikor a sekély vizben magához tért. 
A vetések közé bujt s estére a mezőn egy 
lóra tevén szert, a táborhoz jutott. Ekkor 
főhadnagyi rangotnyert. 

Innen Dévára mentek, a hol együtt volt 
Kemény, Gál és Kazinczy tábora, Megakar- 
ták tudni, Bem Déván van e még? Bányai 
Julia habozás nélkül női ruhába öltözött, 
keresztül ment a muszka táboron, megjárta 
Dévát s meghozta a vezéreknek a szomoru 

hirt, hogy Bem nincs Erdélyben. Erre Ka- 
zinczy letette a fegyvert. 

Bányai Juliának néhány arany utikölt- 
séget adtak s titkos küldetéssel Törökországba 
Bemhez küldték. Törökországban Perában az 
Európa vendéglőben a török patrol Balogh 
századost el akarta fogni. Bányai Julia ellent- 
állt s a török patrolt lefegyverezte. Ezért 
századosi rangot nyert. Innen kétszer jött 
Erdélybe, felsőbb megbizás folytán. Először 
1850. év közepén, hozott proklamácziókat és 
üzenetet Kossuthtól, hogy a török adni fog 
fegyvert, Kossuth seregével be fog jönni. A 
székely földön épen akkor járt, a mikor ott 
Várady Józséf felakasztatott. Beszélt a jó 
hazafiakkal Brassóban, Gyulafehérvárt, Nagy- 
váradon is 1852-ben is benn járt, még szü- 
lőföldén is, Vizaknán, a hol „érdektelen" 
személynek tekintetett, hagyott néhány prok- 
lamácziót. 

Ez adatokat a vizaknai né honvéd éle- 
téről Szentkatolnai Bakk Endre, a Ferencz 
József rend lovagja, állitotta össze. (Lásd 
Történelmi Lapok 1892 évf. 145. sz. 146. 1.) 

Érdekesen emlékezik meg azonban Ki. 
nizsi százados is a nő-honvédről az emigrá- 
ezióban irt naplójában. (Lásd Kinizsi István 
a Sánta Huszár naplója 49 -50. lap.) Igy 
ír róla: 

„Egy d. u. jan. vége felé, midőn Kos- 
suthnál napos valék, egy csinosan öltözött 
honvéd százados lép az előszobába s kér, je- 
lentsem be Kossuthnál, mert ő Sárosi Gyula 
s most érkezik Magyar honból. 

Jöhet, jöhet; kiáltá Kossuth a másik 
1 szobából, melynek ajtaja kissé nyitva volt.4 

De mikor az én századosom belépett, 
Kossutn meghökkenve kérdé, Ön Sárosy 
Gyula ? 

- Igen, volt a válasz. 
- Bocsánat, az nekem jó barátom, de 

nem igy néz ki. 
Épen azon gondolkoztam már, hogy ezt 

a gyanus százados urat mi módon lóditsam 
ki az ajtón, mert kemény, vaskos gyerek volt 
ám, midőn kérte Kossuthot, hogy négyszem- 
közt beszélhessen vele. 

Én a gyanus kapitány háta mögé hu- 
zódtam, de olyformán, hogy ha netalán tá- 
madna, ártalmatlanná tehessem. 

A százados erre elmondá, hogy ő nő, 
mint honvéd a csatatéren nyerte rangját és 
sebeit s mint emigránsnő kérte a Kossuth 
pártfogását. 

Egy szavát se hittem a pajtásnak, de 
midőn Matta Ede századossal, kivel egy zász- 
lóaljban szolgált, Ács Gida összeeskette, és 
utánna pár nap mulva, a midőn Mattát, mint 
egy labdát, a lépcsőzeten lehengeritette, még 
magamnál is különb legénynek tartottam. Ér- 
dekes volt a lakadalmuk is. 

Achmed beyt, a szultán császári bizto- 
sát hivta meg Matta násznagyául. Matta, a 
boldog vőlegény a lakodalom örömére eladta 
óráját, gyürüjét s árát az utolsó paráig el- 
költötte nagyuri násznagya illő megvendége- 
lésére, nem törödve vele, vajon lesz-e holnap 
mit adni enni az uj asszonynak, ki szintoly 
kitünő gazdasszony volt, mint herculesi erő- 

vel birt (Veress L. Magyar emigráczió kele- 
ten I. k. 113.) ' 

Matta Ede Sumláról Konstántinápolyba, 

Krimbe, onnan Smyrnába, Ciprus szigetére, 
azután Kairóba vándorolt nejével, hol ven- 
déglőt nyitottak, de a vendéglő kétszer is 
leégett. A lelkes amazon 1880 ban is járt az 
erdélyi részekben, szülőföldén és Előpatakán. 
Három évvel később, 1883-ban Kairóban 
meghalt. Sirja fölött cziprus lombokat csó- 
kolgat a honunkból oda szállt szellő. 

Neje halála után Matta visszaköltözött 
a hazájába, Békésre. A m. hóban ott szen- 
derült ő is örök álomra. 

Kuszkó István. 

Angela. 
ANGOLBÓL FORDITOTTA: 

AMICA. 

XVIII. 

(Folytatás.) 

" 

(25) 
- Igen. 

Tovább haladtak. 

Senkivel sem találkoztak, és ha talál- 
koztak volna valakivel, az sem tett volna 
semmit - sokkal sötétebb volt, minthogy 
az arczokat meg lehetett volna külömböz- 
tetni. 

- Nem siethetünk jobban ? - késő 
lehet az idő, - mondá Angel, midőn a ló 
a lépésben való menéséből valóságos má- 
szás lett. 

- Fél a nénje dorgálásától ? 
- Nem nagyon. Előre tudtam, 

kikapok tőle, 
ültem. 

- Nehány kemény szóval többet kapok 
a miért elkéstem. 

- Szegény kis Angelem! 1 

hogy 
midőn maga mellé a bricskára 
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a három liturgikus könyv, a melyek évek óta 

és 

magyar nyelvre leforditva a magyarországi 
görög katholikusok közt használtatnak. 

Ezek a könyvek mutatják, hogy ugy az 
áldozati, mint egyéb szertartásoknál az egy- 
házi funkcziót nem ugy, mint a római ka- 
tholikusoknál egyedül a pap, hanem a pap 
és a hivek együtt teljesitik. 

A hosszu és a pap és hivek közt foly- 
ton ismétlédő és korrespondáló liturgikus 
nyelv egyenesen kizárja azt, hogy az olyan 
nyelvü legyen, - a mit a hivek nem érte- 
nek meg. 

Megjegyzendő, hogy az imént felsorolt 
liturgikus könyvek szóról-szóra az előirt ere- 
geti könyvek forditásai s igy a görög-keleti 
egyesülteknél minden szertartásra nézve lé- 
nyegesen kötelező erejüek. Mint a hogy a 
latin szertartása „misének" a nyelve előirt 
és kötelező, ugy ezek a liturgikus előirt imák 
és szertartások is szó szerint betartandóak, 
csakhogy mig a római katholikusoknál egy 
oldaluan a pap mondja a misét s a fhivek e 
funkczióban részt nem vesznek, addig a gö- 
rög-keleti egyesültek és nem egyesültek litur- 
gikus könyvei ugy vannak irva, hogy ezen 
szertartásos imákat és az áldozati szertartást 
magát is a pap csak a hivek tényleges rész- 
vételével végezheti. Ezek a liturgikus köny- 
vek szóról-szóra azonosok a görök-keleti nem 
egyesülteknél tehát a görög szertartásu kat- 
holikusoknál. 

Ilyen körülmények közt lehetetlenség, 
hogy a római szentszék ex kathedra is ér- 
vényt szerezzen a merev non possumus állás- 
pontjának, mert ez esetben a római pápa égisze 
alól másfél millió, legjobb esetben pedig 
800,000 hivőt elveszit és megingatja a pápai 
tiara iránt mindig feltünő tisztelettel visel- 
kedő magyarokban a kegyeletes tisztelet és 
ragaszkodás érzését. A liturgikus könyvek 
egyikének, az euchologion-nak bekezdésében 
a következő idézet olvasható: ,Ime, oly sok 
neme van a nyelveknek s egy sincs jelentés 
nélkül. Hálát adok az én istenermnek, bog/ 
mindnyájatok nyelvén szólok". (Szent Pál I. 
kor. 14, 10 és 18). 

Igy állván a dolog, a magyarországi 
görög katholikusok a római szentszék tilta- 
kozó állásfoglalásával szemben kényszeritve 
lesznek az unióból kilépve szakadást előidéz- 
ni, vagy a keleti nem egyesült egyházba be- 
lépni, vagy önálló egyházat alapitani, ha ed- 
digi vallásukhoz ragaszkodnak. Ez az egyház- 
történelemnek epochális jelentőségü ténye 
lenne. 

Párbeszéd. 
(Az előfizetési árról ) 

Valaki ma reggel erősen kopogtatott a 

szerkesztőség ajtaján. Az ördögbe is, kinek 
mi köze lehet ilyen korán az ujsággal, - 

gondoltuk, mire a kopogtató, minden fele- 

letvárás nélkül ép oly haragosan nyitotta be 
az ajtót, mint a milyen haragosan kopog- 
tatott. 

- Adjon isten öcsém uraiméknak bol- 

dog uj esztendőt; máskülönben megérde- 

melnék, hogy megharagudjam ! 

Csak most láttuk, hogy egy derék vi- 
déki öreg urral van dolgunk, a kinek dor- 

gálni valója akadván, mint régi jó ismerő 

sünk keresett fel, hogy kiveszekedje magát. 
- Csak tessék haragudni kedves uram- 

bátyám, mondám én, - mint a kinek aezen 

a napon a felekkel végeznem kellett. Re- 

mélem haragja okát is elfogja árulni. 

Az öreg ledobta a farkas bőrös bundá- 

ját, lehuzta a keztyüit, helyet foglalt a ka- 

napén s miután egy vaskos britanikára rá- 

gyujtott, igy kezdé: 

- Haragszom, mert drága az ,Ellen- 

zék". 17 év óta elöfizetője vagyok. 17 év 

óta nagyot változott a világ, csak épen a 

lap ára maradt a régi. Egy szóval magok 

tisztelt uram öcsém ebben a tekintetben sem- 

mit sem változtak. 
Kedves uram bátyám ! Ha az „Ellen- 

zék" előfizetési árát nem változtatta, annak 

igen sok és alapos oka van. A vidéki lapok- 

nak sokkal kevesebb előfizetőjük van, mint a 
fővárosi lapoknak. Mentől több előfizetője 

van egy lapnak, az annál olcsóbb lehet, de a 

vidéki ujság tömegesebb előfizetésre nem szá- 
mithat s ha mégis olyan olcsó akar lenni, - 

mint a fővárosiak: föltétlenül elbukik. 
De meg az anyag beszerzése is árágábba 

kerül, mint a fővárosi ujságoknak, melyek a 
gyárak közelében lévén, a papir, festék stb. 

szállitási költségeket megkimélhetik. Mi szi- 

vesen megpróbálnók az előfizetési ár leszálli- 

tását, de ezáltal több előfizetőre aligha szá- 

mithatunk s igy kitesszük magunkat a bukás 

veszélyének, a mi különösen annak az ügy- 

nek volna nagy kárára, melyet immár 17 

éve szolgál az „Ellenzék." 
Uram bátyám a lombos bajusza alatt 

gunyos mosolyra vonta a száját és igy szólt: 

- Jó jó! Hát ez mind szép és én el 

is hinném, ha nem tapasztalnám azt, hogy 

van olyan vidéki ujság, a melyiket leszálli- 

tott áron adnak. 

- Tudja e kedves uram bátyám, hogy 

a leszállitott áron adott lapok között mi a 

külömbség. 
- Hogyne tudnám. Az egyik olcsóbb, 

a másik drágább. 

- Ez is! de még van. Az egyik az 

„Ellenzék" tehát a nemzeti ügy, a másik a 

kormány, tehát az osztrákok szolgálatában áll. kezdődik. Ha a hideg keményebb mérveket 
épen a - Annál különösebb, hogy 

kormány lapja legyen olcsóbb, mint az, a me- 

lyik a közönség jóvoltából tartja fenn magát. 

- Nem fogja uram bátyám különös- 

nek tartani, csak figyeljen rám. A kormány 

párti lap él ura jóvoltából, Annyit kap, a 

-
-
-
 

mennyit költ. Az ,Ellenzék" él a közőnség pár- 

tolásából s igy csak addig él, a meddig a 

publikum akarja. A kormánypárti lap nem 

törődik előfizetőkkel, mert subventióbt huz a 

kormánytól : az ellenzéki lap csak előfizetői 

után existálhat. A kormánypárti lap, leszál- 

littathatja az árát, mert mentől olcsóbban 

adja magát, annál magasabb a subventiója. sást tartanak, mely felolvasásban megemlékez- 

Az öreg ur helybenhagyólag intett és 

igy szólt: 

- Átlátom, hogy igazuk van. Helyes, 

Maradjunk azok a kKik voltunk. 

MINDENFÉLE. 
Kolozsvár, január 5. 

Lapunk jövő száma a közbeeső ünnep 
miatt csütörtökön (jan. 7.) jelenik meg. 

- A vöröskereszt egylet kórház javára 
e hó 9 én rendzendő tea estély első mulat 

sága lesz az idei farsangnak. Az estélyre nem- 

csak Kolozsvárról, hanem a vidékről is nagyon 

sokan készülnek. A rendező bizottság, mely- 

nek élén br. Wesselényi Istvánné urnő áll 

nagy akcziót fejt ki. Különösen kellemes lesz 

a buffet, melyben előkelő kisasszonyok fog- 
ják a vendégeket ételekkel és italokkal ki- 

szolgálni. Séta hangvetseny is lesz, válogatott 

zene darabokból, mely után táncz következik. 

A tánczhoz a honvédzenekar is fog muzsi- 
kálni. 

- Vivás A kolozsvári tornavivó inté- 
zetbe kard- és tőrvivás tanfolyam veszi 
kezdetét vizkereszt napjától. A tanfolyamba, 
kezdők haladottak, vagy pedig szabad vivók, 
beiratkozhatnak. Beiratkozási dij egyszer min- 
denkorra 1 frt, a havi dij karddal vivóknak 
1 frt., vitőröknél 2 frt. A tanfolyam április 
végeig tartart. A dijak havonként előre fi- 
zetendők. A vivásban a vivó iskola tagjait 
Kövári Mihály a vivó csoport vezetője sze- 
mélyesen gyakorolja be. A rendes vivó órák 
mindennap este 6--7 órakor vannak. 

- A tornakerti jégpálya elkészitésén 
nagy buzgalommal dolgoznak ujév napja óta. 
A pályát felváltva éjjel nappal öntözik. A 
porondozott tágas tornatért fényes jégkéreg 
fedi, melyen a korcsolyázás holnap már el- 

őlt, felfagy a gyepes terület is és akkor a 
pálya teljes kiterjedésében használható lesz. 
Ez időre hagyták a hivatalos megnyitást is. 
Beiratkozni és korcsolyázni azonban már 
holnaptól kezdve lehet. A pálya iránt nagy 
az érdeklődés. A felsőbb leányiskola s a pol- 
gári leányiskola növendékeinek tömeges rész- 
vételét jelentette be. 

- Jubileum. A kolozsvári csizmadia if- 
jak társas köre kétszázhetven év óta áll fenn. 
Ezt a rengeteg 
meg a testület. 

időt jubiláris ünneppel üli 
E hó 16-án a tornavivoda 

helyiségeiben tánczczal egybekötött mulatsá- 
1 got rendez. Az ünnepélyen a háromszázados 

Az ellenzéki lapnak nem ad senki semmiféle 

subventiót s igy a leszállitott árral önmagát 

ölné meg. 

Hát már most mondja meg uram bá- 

tyám, mégis leszállitsuk a lap árát ? Szabad-e 

kitenni az ellenzék, a nemzeti függetlenség 

ügyét annak a veszélynek, hogy esetleg egy 

szerény organuma se létezzék. 

multra visszamenő jegyzőkönyvekből össze- 
gyüjtötték az érdekesebb adatokat s felolva- 

nek a régiekről s a régi jó időkről. A mu- 
latságra szóló meghivókat közelebbről adják ki. 

- Uj vendégszereplés. A naiva kér- 
dés szinházunknál mindeddig nem volt meg- 
oldva s ezért sokfelől panaszok is merültek 

fel. Szinházunk igazgatója szükségesnek látta 
; tehát, hogy engedjen a közönség 

Szabad-e az ügyet pár forint különbsé- 

gért veszélyeztetni. Az „Ellenzék" a közön- 

ség pártfogásából él csupán s mint vidéki 

lap nemcsak hazája, de közönsége érdekeit is 

szolgálja függetlenül. Ezt a függetlenséget 

megőrizni és fentartani, szent kötelességünk. 

Ezt lapunkban ápolni a mi feladatunk. De 

ezt a feladatot csak ugy teljesithetjük, ha la- 

lapunk továbbra is fennmarad. 

Ime kedves uram bátyám, bármily kü- 

lönösnek tessék is, de épen a közönség ér- 

deke parancsolja, hogy továbbra is azok ma- 

radjunk a kik voltunk. 

sürgetésé- 

nek és vendégszereplések által utat nyisson 

egy nehány naiva bemutatkozására. Ezt a 

módot mi is legkorrektebbnek találjuk, mi- 

vel igy a közönség sem panaszkodhatik ön- 

kényes szerződtetés ellen, hanem itéletére van 

bizva, hogy a vendégek közül azt válasszaki 

magának, a melyik minden tekintetben meg- 

felel szinházunk nivójának. S ez mindenesetre 

szükséges volt, mivel a kolozsvári szinház 

közönsége, melynek mindig a legjobb nai- 

vája volt a vidéki szinházak között, sőt e 

tekintetben még a fővárosi szinházak sem 

multák felül, megköveteli, hogy ezt a szerep- 

kört az igazgató most is megfelelő taggal 

töltse be. A jelzett vendégfellépések során 

először Pálffy Annát láttuk a Csók".ban és 

,Makranczos hölgy"-ben; utolsó fellépése pe- 
dig holnap lesz a „Dolovai nábob leá- 

nyá"-ban. A második vendég a temesvári 
szinház naivája Ráskay Emilia lesz. 

Érdeklődéssel nézünk ez ujabb vendégszerep- 

lés elé, mivel a fonnt nevezett müűüvésznőről 

nemcsak a temesvári, hanem a fővárosi sajtó 

is a legkedvezőbben nyilatkozik. Mellőzve a 
temesvári lapok uyilatkozatait, csak a fővá- 
rosiakét emlitjük. A vendég tudvalevőleg az 
elmult nyáron Budapesten játszott, hol min- 

den szerepében kivivta magának a sajtó és 

közönség osztatlan elismerését, s melynek 

itélete szerint Ráskay egy valóban sokat 
igérő, nagy tehetségü fiatal müvésznő, a kit 
külső előnyei, kellemes megjelenése és mü- 

vészi temperamentuma arra képesitnek, hogy 

egy elsőrangu müintézet tagja legyen. A 

müvésznő először a ,Nagymamá'-ban, majd 
a ,Kis Lord" czimü ujdonság czimszerepében 

fog bemutatkozni a kolozsvári közönségnek, 

melylyel Budapesten egyik legszebb sikerét 

aratta. 

- Szinházi hirek. Holnap szerdán az 
ünnep alkalmából két előadás lesz. Délután 
Nánit, Follinusz mulattató népszinmüvét 
adják a főszerepekben: Turchányi Olgával, 
Kassaival, Vendreivel, Szentgyörgyivel, Rózsa- 
hegyivel és Leöveyvel. Este: Pálffy Anna 
utolsó fölléptével Herczegh Ferencz kitünő 
szinmüve - „A dolovai nábob leánya' kerül 
szinre. Pálffy Anna Szentirmainét, a czimsze- 
repet György Ilona játsza Mellettük : E. Ko- 
vács Gyula, Klenovits, Rózsahegyi, Leövey, 
Janovics és Szentgyörgyi vesznek részt az elő- 
adásban. 

Müsor változás. S. Áldor Juliska gyön- 
gélkedése miatt a heti müsor rendje némi vál- 
tozást szenved. A holnapra hirdetett ,Szul- 
tán" előadása későbbre halasztatván, a mü- 
sor rendje a következő lesz: 

Kedd : ,Ideges nők." 

Szerda délután: ,Náni," este: ,A do- 
lovai nábob leánya." Pálffy Anna utolsó föl- 
léptével. 

Csütörtök : ,A nagymama" Ráskay Emi- 
lia I-ső fellépte. 

Péntek: ,„A kis lord" I-ször. Ráskay E. 

II. föllépte. 
Szombaton: ,A kis lord" II-or. Ráskay 

E. utolsó föllépte. 

Vasárnap : ,Tót leány." 
-Szomoru jelentés Alólirtak mély fáj- 

dalommal jelentik, hogy a jó nő, szerető édes 
anya, nagyanya, testvér és rokon László 
Józsefné sz. Bartha Róza folyó évi decz. 
81-én hajnali 2 órakor életének 48, házaséle- 
tének 29-ik évében, megszünt élni. Rugonfalva, 
1896. decz. hó 31. László József gymn. tanár 
mint férje. Székely László cs. és kir. utász- 
főhadnagy, László Anna, László Róza ifj. 
Lengyel Samuné, mint gyermekei. Legifj. 
Lengyel Samu, mint unokája. Bartha Pőli, 
Ádám Dénesné és családja, Bartha Miklós és 
neje, Bartha Gergely és családja, mint test- 
vérei. ifj. Lengyel Samu, mint veje, Sebesy 
Sándor és családja. 

- Hangverseny. Veres Sándor szin- 
házunk egykori baritonistája holnap szerdán 
a New-York szálloda főldszinti éttermében 
nagy hangversenyt rendez. Vele van Eöry 
8S z a bó József kitünő hangu tenorista. Azon- 
kivül részt vesznek a hangversenyben 3 éne- 
kesnő és két kitünő komikus kuplé énekes. 
A hangversenyt Leeb Vilmos jónevü zon- 
goramüvész kiséri. 

- Kardpárbaj Nagy Enyeden. Nagy- 
Enyeden - mint tudósitónk irja - e hó 

4-én kardpárbaj folyt le Török György 

m. kir. állami állatorvos és ifj. br. Kemény 

E szavakat hallotta Bobtól enmagában 
suttogni. 

Egy kissé meggyorsitotta a ló lépését, 
csakhamar átmentek a Lislethorp ka- 

puján. 
- Jó éjszakát Jónesné! - kiáltá An 

gel a csudálkozó asszonynak, a ki a kaput 
kinyította, s a kezében tartott lámpa világá- 
nál reájuk bámult. 

A csarnok ajtaja előtt Bob leemelte An- 
gelát. 

- Meost jön a neheze! - mondá Bob- 
nak, a mint az előcsarnok ajtaját kinyitották 
előtte, és Bob a lovat az istálló felé ve- 
zette. 

Angel az ebédlőbe ment; azok a ven- 
dégek, a kik ott maradtak, már bevégezték a 
vacsorálást; azonban nagy 
meg az étkezést, előrendelte a kocsiját és 
haza ment; csak a kik távolabb laktak ma- 
radtak otltan. 

Felállottak az asztaltól és hosszabb ut- 
jokra készülődve áncsorogtak a szobában. 

- Minden szem Angelára volt füg- 
gesztve, midőn kipirult arczczal és ragyogó 
szemekkel belépett. 

- Hol van Lucas ur és miért késtél el 
ennyire? - Kérdé a uénje, komor tekintet- 
tel elibe lépve. 

- Baj történt és gyalog kellett haza 
jönni. 

- Baj! - Miféle baj? 
- A ló elesett és a bricska rudját 

eltörte. 
Lady deLisle összeszoritotta az ajkait; 

ismét egy másik kiadás ! 
- De hol van Lucas ur? 
- Az istállóba vitte a lovat. 

Haza kellett szegényt vezetni és a bricska 
ott maradt az országuton. 

része nem várta. 

A vendégek részvét nyilatkozattal cso- 

portosultak Angela körül; ő kedvencze volt 
a szomszédságnak. 

Lady de Lislo nem szólott semmit a 
vendégei előtt, de a homloka haragos volt és 
a vonásai szigoruak voltak. 

Alig tudta magát reávenni, hogy Lucas 
urhoz, a ki a megtörtént bajért mentegető- 
zéssel lépett a szobába - udvarias legyen. 

- A lovász baj nélkül hozta volna 
haza bricskát, a hogy én kivántam, mondá 

feszesen. 

- Én azt hiszem, hogy ez a ló ezelőtt 
is esett el - viszonzá Lucas ur. 

- Már többször megtörtént vele. 

Természetes, hogy én nem hibáztatom 
önt - mondá ő ladysága gyorsan, midőn 
észrevette, hogy tovább ment, mint kellett 
volna. 

Bob feszesen meghajtotta magát, az 
asztalhoz ment - oda hol Angela ült és 
vacsorált. 

Lady de Lislet elfogta a düh, midőn 
látta, hogy Bob mily figyelemmel szolgálja 
ki azt a nyomorult leányt. Mit kiván? Hoz- 
zon még valamit ? 

Ő maga alig evett, annyira el volt a 
leányról való gondoskodásával foglalva. 

Angela csakhamar a szobájába vonult; 
de ha azt reménylte, hogy a számára fen- 
tartott dorgálástól megmenekül - nagyon 
csalódott. 

Lady de Lisle kiván a kisasszonynyal be- 
szélni, volt az izenet midőn vetkezni ké- 
szült. 

- Rögtön megyek. Most lesz a mi még 
nem vala mormogá, a mint a szobaleány a 

válasszal távozott. 

Lady de Lisle és a leánya várakoztak 
Angelára. Lady de Lisle tisztába volt vele, 
hogy mit tegyen. 

Angela el fog menni Lislethorpból, 
még pedig minél előbb. Az az, hogy szom- 
baton: a holnap esteli bálra itt kell, hogy 
maradjon. Ezen a napon mindenki hallotta, 
hogy oda el fog menni. Lady Mordant igya- 
nitotta az ellensége szivében duló harczot, 
midön a huga Lucasurral ment haza,és Lady 
Mordantnak kiméletlenül csipős nyelve volt. 
És neki Lady de Lislenek el kell Angelát 
vinni a bálba, mert máskülönben aszomszéd 
ság megszó aná. és a huga iránti rosz szivü- 
séggel vádolná; és ő jobb szeretett szent- 
nek látszani mint bünösnek. 

Georgina már a következő nap elküldte 
volna a cousinját, de az anyja okosabb volt, 
és elhatározta, hogy Angela szombatig ma- 
radjon. 

Midőn Angela a szobába lépett az ar- 
czokról tudta, hogy olyan szidást fog kapni 
a milyent még soha sem kapott,. 

- Azért hivatalak ide, hogy a ma es- 
teli rendkivüli viselkedésednek az értelmét 
megkérdezzem tőled! voltak a Lady de Lisle 
eleő szavai. 

- Igen? 
- Az én véleményem szerint illetlenül 

viselted magadat! Tudtad, hogy a Lucas ur- 
ral való jöveteledet nem helyeseltem - ugy-e 
tudtad? 

- Tudtam. 

- És ekkor jött a rud eltörése, és te 
ő vele két órával érkeztél későbben haza, 
mint mi. 

Nem két órával; egy óra és három 
negyeddel jöttünk későbben! 

- Én a te viselkedésedet nem találom 
egy tisztességes leányhoz illönek, mondá 
Georgina indulatosan. 

- Ugy e? 

- Georgina, hallgass ! Angela, nincse- 
nek eléggé erös szavaim arra, hogy a ma 

esteli viselkedésed feletti rosszalásomat ki- 
tudjam fejezni. Te nem mented magadat, söt 
meg sem kisérled azt tenni. Én nem enge- 
dem az unoka hugomnak olyasmit tenni, 
a mit a saját leányaimnak soha sem en- 
gedtem meg! Attól a pillanattól kezdve, 
hogy a házamba jöttél daczoltál velem : jósá- 
gaimat soha sem köszönted meg, és áláoza- 
taimért nem voltál hálás ! 

De igen, az voltam! Köszönöm né- 
némnek mind azt, a mit értem tett! 

Lady de Lisle nem vette 
szavait. 

- Soha sem, mutattad ki a háládat, - 
folytatá. 

Ma átlépted a határt, és én kötelessé- 
gemnek tartom megmondani neked, hogy 
irni fogok az atyádnak és tudatom vele, 
hogy nem maradhatsz hosszasabban. 

- En azt gondolom, hogy te egy 
borzasztó alávaló leány vagy, a miért elvon- 
tad ötet tölem ! Mondá Georgina egy macska 
gonoszságával. : 

számba a 

Én nem vettem el töled. Ő soha 
sem volt tied! válászola Angela, gunyos te- 
kintettel nézve a cousinjára. 

- Az volt; Londonban mindig én ve- 
lem volt! Te bolouditottad, a hogy a többi 

férfiakkal tettél ! 

Angela felhuzta a vállait. Nem akarta 

magát oda alázni, hogy a cousinjával ilyen 
tárgy felett szó vitába elegyedjék. 

- Georgina, menj a szobádba. egye- 
dül is el tudok én Angelával bánni! mondá 
Lady de Lisle parancsolólag. 

- Szombaton el fogsz menni, folytatá 
Angelához fordulva, midőn a leánya kiment, 
az ajtót becsapva maga után. 

(Folytatása következik.) 

György birtokos között. Török segédei vol- 
tak Kovács János és Kiss Bél: megyei tiszt- 
viselők, a br. Keményé dr. Gazda Kálmán 
ügyvéd és dr. Gyarmathy Ernő közjegyző- 
helyettes. Orvosok dr. Winkler és dr. Reich. 
A felek sulyosabb sérülésig vivtak bandage- 
val. Mindjárt az első összecsapásnál br. Ke- 
mény György a jobb felső-karon mélyebb 

vágást kapott, mire a segédek a párbajt be- 
szüntették. Török sértetlen maradt. Az affair 

oka ismeretlen. 

MKérjük a lap előfizetési dijját 
megküldeni, hogy a lapot tovább- 
ra is küldhesse a kiadóhivatal. 

A kolozsvári ev. ref collegium épit- 
kezési alapjára ujabban a következő kegyes 
adományok folytak be: (XX-ik közlemény) 
171- sz. iv. Makoldy József 2 frt. 428. sz. 
iv ODr. Máthé Lajos, Budapest 5 frt. 40. sz. 
iv. Özv. Winkler Frigyesné, Kolozsvár 5 frt. 
477 sz. iv, Viski János, Zovány 10 frt. 166. 
sz. iv Dr. Hegedüs István, Budapest 25 frt. 
316 sz. iv. Dr. Dadai Vilmos, Sepsiszentgyörgy 
5 frt. 594 sz. iv.Hubert Iván mérnök, Ko- 
lozsvár 5 frt. 241 sz. iv, Nagy Ferencz fe- 
jérdi tanitó gyüjtő 1 frt. Kolozsvári Antal 
lelkész 1 frt, Neb Sándor 30 kr. Özv. Tussai 
Ferenczné 50 kr. Csonka Sándor 1 frt. Leöb 
Ödön 50 kr. Szabó András 10 kr. Leöb Ja- 
kab 1 frt. Pap Pável 10 kr. Rácz Pántye 20 
kr. Bugyán Gligor 10 kr. Gedeleán Sandoly 
10 kr. Bülgözdi József 50 kr. 808 sz. iv. Pé- 
ter Antal apanagyfalusi ref. Jelkész gyüjtő 1 
frt. Özv Katona Elekné 5 frt. Br. Bánffy 
Ferencz 5 frt. Manz Gyula 1 frt. Fogarasi 
János 50 kr. 139 sz. iv. Dénes Ferencz 5 frt. 
i96 s. iv. Csizér Frigyes, Rohi 5 frt. 382 sz 
v. Desbordes Viktor, Mezőkapus 10 frt, 609. 
sz. iv. Mezei Géza, B. Hunyad 1 frt. 340 sz. 
iv, Dr. Tauffer Jenő, Temesvár 5 frt. 329 sz. 
iv Ilyefalvi ref. egyház 3 frt. 694 sz. iv 
Földvári Mihály. Csepán 2 frt. Ohlan János 
50 kr. Nagy Kati 50 kr. Keresztes József, 
Besztercze 1 frt. 240 sz. iv. Reményik Viktor 
10 frt. Reményik Lajos 10 frtt 620 sz. iv. 
Tuba Lajos, Kolozsmonostor 5 frt. 775 sz. 
iv. Molnár János ref. lelkész, Brassó 1 frt. 
566 sz. iv. Éltető Albart, M.-Régen 5 frt 
874 sz. iv. Az Erdővidéki takarékpénztár 
részvénytársaság, Baroth 10 frt. 535 sz. iv. 
Özv. Molnár Domokosné, Kolozsvár 5 frt. A 
nemes keblü adakozóknak a kolozsvári ev. 
ref. collegium előljárósága hálás köszönetét 

fejezi ki. 

- A nagybányai templomépitési sors- 
játék huzása jan. 3-ára volt tervezve, tekin- 
tettel azonban a sorsjegyeknek csekély for- 
galmára a pénzügyminister 8873 sz. a. meg- 
engedte, hogy a huzás márczius hó 
2ára hushagyó keddre halasztas- 
sék. Az egyház előljárósága ez uton is tudatja 
az érdekeltekkel, hogy a huzás márcz. 2-án 
feltétlenül meg fog tartatni. Az egyh. elől- 
járóság. 

- A Diána fürdő gőzfürdője holnap - 
tekintettel az ünnepre - urak számára lesz 
nyitva. 

- Hirek az Á. V. E-ből. Egy főuri 
hölgy, ki Erdély egyik legbüszkébb türténeti 
nevét viseli, levelet intézett Széchy Károly- 
néhoz, melyből a következő részt közöljük; 
hadd tudják meg a közönyösek is, hogyan 
gondolkozik egy nemes aristokrata nő a sze- 
gény állatokról: - ,Örömmel olvastam az 
„Állatok Védelmé- ben Nagyságod „Felhivás 
és Kérelem" czimü czikkét, a mely reményt 
nyujt, hogy az apró nyomorult kis állatok 
végre valahára meg lesznek védve, azon lel- 
ketlen kinzásoktól, a melyeknek ki vannak 
táve a negédes durva lelkü dezsa nymphák- 
tól - bár a kinzás otthon is tart azért, a 
midőn ide-oda lökve, a kötözött állatot étel- 
ital nélkül hagyják órákig, mert az ugyanis 
„megölődik estvére" - nem is emlitve, hogy 
a ketreczben még napokig is elhagyják étel- 
ital nélkül - ezekről a házi asszonyok le- 
hetnének némi kis jó indulattal - ha ugyan 
nem lenne nevetséges még az állattal is baj- 
lódni, a mely ugy is arra való, hogy meg- 
öljük. Valóban elszomoritó az a báránykin- 
zás, a minek az ember tanuja lépten-nyomon, 
ugy az apróbb, mint a nagyobb állatokról - 
és bár általán sajnáljuk a megkinzott állatot, 
- védője aligha akar valaki lenni, attól tartva 

- mit mondanak a körülállók? pedig ha 
erélyesen példát adna - több követője is 
lenne, s ez is hatásosan elősegitené az álla- 
tok védelmét. Közeleg a nagy hideg - a 
midőn a fa is pattog s az éjjeli s a nappali 
szolgálatot tevő szogény párákra aligha gon- 
dol valaki, pedig bizony jól esik mulatságtól 
fölhevült, vagy hidegtől dermedt tagjainkat 
kocsiba helyezve, megvédve a betegségtől, s 
kemény hidegtől és a nyomorult lovak órá- 
kig kénytelenek ott állni, egy rádobott, sem- 
mi meleget nem tartó rongy kis pokrócz alatt, 
a mely legalább elől a nyakánál vagy a hasa 
alatt lenne egy zsineggel vagy szijjal össze- 
kötve, mint azt a budapesti fiakkereseknél, a 
mely lovát inkább kiméli, láttam; jó tettet 
gyakorolna, a ki a kocsisokat e csekély ügye- 
letre buzditaná, figyelmeztetné". 

Az Á. V. E tagjai legujabban 
lettek az „Állatok Védelme" előfizetése ré- 
vén: Dr. Böhm Károlyné; Bereczky Imre 
Kecskemét; Both Ferencz; Csukovits Sándor: 
Fridrich Jakabné Szt. Gotthárd; Indig Áron, 
Kilyén; Ranezay József; Sindelácz Venczel; 
Stodolni Gyula; Stodolni József közállatorvos 
Fertő Szt.-Miklóson. 

Az Á. V. E.III. ifj. pályázatának 
határideje jan. 10 jár le. Remélhető, 
hogy a kolozsvári iskolás ifjuság köréből so- 
kan fognak a pályázaton résztvenni; nem a 
kicsi jutalomért, hanem maga az eszméért. 
Egy pár dolgozat már be is érkezett. Az Á. 
V. E. nagyon örülne, ha mind a három di- 
ját odaitélhetné ifju állatvédő pályázóknak. 

- Szövetkezet szőlő termelésre. Egy 
szép jövőt remélő szövetkezet alakul e hóban 

.
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Koözsvárt, 1897. ELLENZEK l1) Január 5. 
Kecskeméten. Magyaroszág legnevezetesebb 
homoki termelői ugyanis Kecskeméten egy 
hatalmas szövetkezetet akarnak létrehozni 
bnsásan fizető homoki szőlőtermelésre. A 
müködés csak 200 holdon kezdődik, de a szö- 
vetkezet erősödéséhez képest 1000 boldig fej- 
lesztetik. A szövetkezet felhivásában a követ- 
kező czélokat tartja szemei előtt: 1. Kecske. 
mét elismert és keresett piaczát még neveze- 
tesebbé tegyük. 2. Munkások betelepitésével 
népességünket szaporitsuk és forgalmunkat 
kiterjedtebbé tegyük. 3. A szőlő és gyümölcs 
melléktermékeinek okszerü feldolgozásával 
azokat kellő értékükre emeljük. 4. Termelőin- 

ket a mi viszonyainknak megfelelő gyümölcs- 
oltványokkal minél mérsékeltebb áron ellás 
suk s ezzel nemzetgazdasági szempontból is 
egy, városunk javára minden tekintetben igen 
üdvös intézményt létesitsünk. 5. A külföldön 
állandó és közvetlen összeköttetéseink utján 
terményeinknek piaczot teremteni; egyszóval 
Kecskemét szőlő- és gyümölcstermelési ké- 
pességét, legjobb hirnevét a jövőre mindjob- 
ban biztositani törekszünk. E czélokat szö- 
vetkezési vállalatban csoportosulva, lelkiisme- 
retes szakértők vezetése alatt hiszik megvaló 
sithatónak. Azért, hogy a szerényebb móduak 
is résztvehessenek, egyelőre 1000 (egyezer) 
üzletrészt állapitottak meg egyenkint 150 
(egyszázötven) korona értékben; mire aláirás- 
kor a 2 korona alakulási költség betudásával 
22 korona, az alakuló közgyüléstől számitandó 
30 nap alatt pedig 20 korona fizetendő. A 
többi 110 korona három év alatt fizetendő 
be, még pedig 1897. év május 1-én 10 ko- 
rona, aug. 1 én 10 kor, nov. 1-én 20 kor; 
1898. év február 1-én 10 horona, május 1-én 
10 kor, aug. 1-én 10 kor., nov. 1 én 10 kor., 
1899. év febr. 1-én 10 kor., május 1-én 10 
kor., és aug. 1-én 10 korona. Felhivjuk ha- 
sonló kezdeményezésre az erdélyrészi gaz- 
dákat. 

- Gazdák szővetsége a czu- 
korgyárak ellen. Pozsonyból sürgönyzik 
hogy ott vasárnap délután Nyitra-, Pozsony 
és Barsmegye répatermelőinek élénk részvétele 
mellett, Esterházy Kálmán gróf elnöklete 
alatt gyülést tartottak. A gyülés a nyitra- 
megyei gazdasági egyesület elöterjesztése 
alapján kimondta a répatermelő gazdák vé- 
dőszövetségének megalakulását a czukorgyá- 
rosokkal szemben s az 5000 holdat képviselő 
termelők nyomban aláirás al kötelezték ma 
gukat arra, hogy métermázsánként 88 kraj- 
czáron alól nem termelnek czukorrépát. A 
gyülés a termelési szerződések feltételeinek 
megállapitása és a szerződések megkötése vé- 
gett 24 tagu végrehajtó-bizottságot válasz- 
tott. Remélhető, hogy a hárorma megye répa- 
termelőinek ez a derék önvédelmi mozgalma 
az ország többi termelőit is felrázza nyu- 
galmukból és ekként az érdekeltek összes- 
sége hathatós ellenakcziót tog a czukorgyá- 
rak tulkapásai ellen kifejteni. Erre pedig 
határozottan s nagymértékben szükség van. 

- A sztárai gyilkosság. Sztáray 
István gróf meggyilkolásával gyanusitott 
Gárbély András sztárai asztaloslegényt az 
ügyészség gyilkosság miatt vád alá helyezni 
inditványozta. A törvényszék ellenben az 
ügyet elegendő bizonyiték hiányában meg- 
szüntette és Gárbélyt) szabadlábra helyezte. 
Az ügyészség fölebbezett. 

- A ki elhagyja a posztját. 
Miskolczról irják: Egy Farangó nevü hely- 
beli egyéves önkéntes a mult hetek egyik hi- 
deg éjszakáján a tetemvári puskaporos forony- 
nyál állott vártát. Ugy látszik meg sem gon- 
dolta, milyen szigoru büntetés vár rá, ha a 
posztott elhagyja. Nagyon fázott, tehát át- 
nézett a szomszédos korcsmába, hogy meg- 
dermedt tagjait borral kissé felmelegitse. 
Szerencsétlenségre akkor jelent mega vártán 
az inkzpekcziós tiszt, ki nem találván poszt- 
ján Faragót, azzonnal jelentést tett a kaszár- 
nyába vitte az önkéntest. A katonai törvény- 
szék most itélt fölötte. Sulyos büntetést szab- 
tak rá. Faragót másfél évi börtönre és három 
évi utánszolgálatra itélték el. 

- Elsülyedt falu. A karácsonyi 
üunepek alatt iszonyu szerencsétlenség tör- 
tént Modenában: a Sant-Anna-Pelago nevü 
falut a szó szoros értelmében elnyelte a föld. 
Több mint száz ház, templom és nyilvános 
épület pusztult el s vagy ezer ember vált 
hajléktalanná. A falu egy részét kepezte a 
Piere-Pelago nevü községnek s vagy 900 
méternyi magasságban feküdt a tenger szine 
felett, az appeninek egy lejtőjén. A szeren- 
csétlenséget valószinüleg az okozta, hogy a 
talaj iszonyuan átázott és lazává vált, a 
viznek nem volt lefolyása s igy a lejtőt alá- 
mosta. A katasztrófa a deczember 21. és 
22-ike közti éjszakán kezdödött, azzal, hogy 
néhány ház ingadozni kezdett s a falakon 
repedezések támadtak. A lakosok rémülten 
menekültek a szabadba s onnan nézték, mi- 
ként dőlnek romokba egymásután a házak 
és középületek s miként sülyednek a meg- 
nyilt föld alá. Ma már a falu helyén egy 
7-8 kilométernyi sir van csupán, mely tele 
van a szerencsétlen falubeliek vagyonával. A 
szomszéd városok lakossága és az olasz kor- 
mány mindent elkövet a nyomor megszünte- 
tésére, de azért a hirtelen hajléktalanná vált 
emberek helyzete, igy tél idején kétség- 
beejtő. 

-Furcsa, ha igaz. Bernből irják 
a következőket: A berni vásárokon gyak- 
ran szoktak ugynevezett törökök és arabok 

megjelenni, hogy turbánjuk és kaftánjuk se- 
gitségével jó pénzért eladhassák szőnyegei- 
ket és egyéb keleti különlegességeiket. Egy 
pár évvel ezelőtt hatalmas testalkatu török 
ember jelent meg fehér kaftánban a berni 
utczákon, a kinek első dolga volt, hogy egy 
utczai kuthoz sietett és ott ugyancsak sze 
mérmetlen módon kezdett mosakodni. Per- 
sze óriási sereg bámész ember csoportosult 
öréje, mire aztán a rendőr beki- 

sérte a derék törököt. Viselkedése azt a 
benyomást keltette, hogy elméje nem ép és 
mlután a „török" csakis francziául tudott 
beszélni, a nemrég elhunyt Aragó franczia 

"3. 

követnek is felhivták reá a figyelmét, a ki- 
nek az volt a nézete, hogy a török kaftánba 
bujt honfitársa vallási örjöngésben szenved. 
Eddig a történet. A legérdekesebb a vége, 
t. i. azi hogy az a biznyos kutnáil mosako- 
dott ,tőrök" ez idő szeőint a franczia par- 
lamentnek tagja és nem más, mint Greiner dr. 

- 1.700.000 hórdó amerikai 
alma. Az aranytermő Amerika most már 
nemcsak aranynyal és a válogatott gonosz- 
tevők nagy tömegével győzi le a vén Euró- 
pát, hanem legyőzi már az alma terméssel is. 
Minthogy az uj világban minden nagyban 
megy" természetes, hogy az almatermelésben 
is széditő eredményeket értek el. Az export 
rövidi idő alatt odáig fejlődött, hogy a most 
mult szezonban összesen 1.700.000 hordó 
almát hoztak Amerikáből Európába és pedig 
olyan kiterjedten csinálva ezt a szállitást 
hogy az idei télen már a bécsi és budapesti 
gyümölcskereskedések közt is akadt, amelyik 
beleharapott az amerikéi gyümölcsbe, Lon- 
donban meg éppen divatossá lett. A ki azon- 
ban azt hiszi, hogy az amerikaik valami 
kincsforrást födöztek föl a szálitással, az csaló 
dik, mert az üzlettől inkább nekik vásik el 
a foguk. Tudniillik a mig kevesebbet (ezelőtt 
egy évvel 370,000 hordot, az megelőzőleg 
csak 38,343 hordó) hoztak át, addig jó ára 
volt az amerikai almának, de a mostani tul- 
ságos nagy behozatal, egyszerre lenyomta az 
árakat. A farmerek 35-, legföljebb 75 cent-et 
nyerhetnek egy hordó almán, a mibe a cso- 
magolási kőltség még nincs beszámitva sőt 
előfordul az is hogy a szálitási költségek 
miatt az amerikai kereskedő Európában a 
veszteséggel kénytelen tul adni áruján. Minda 
mellett tekintve, hogy például Németország- 
ban, igen szivesen veszik az amerikai almát, 
kilátás van rá, hogy itt a behozatal erős- 
bödni tog. 

Francziaország közvetlen keveset vett 
eddig Amerikából, azonban nagymenyiségü 
amerikai alma jut Londonon át franczia 
piaczra. Rendes körülmények között pedig 
Francziaország tényleg konkurense az egye- 
sült államoknak abban a tekintetben, hogy 
az európai piaczokat jó almával lássa el 

- A piros szin diadala. Páris- 
ból rémhir érkezik, mely megdöbbent min- 
denkit, a ki a divatnak hódol. Miután egy 
ideig a szelid angol divat járta, a módi is 
meggondolta magát és orgiát ül. A eötét 
szineknek végök, a fehér is elhunyt, helyökbe 
a piros lépett a legrikitóbb anarkista szin, 
melyet valaha a divat zászlónak kitüzött. A 
piros természetesen leginkább a nyakkendők 
közt járja, a kirakatok telve vérvörös echar- 
pokkal, bibornoki talárokra emlékeztető piros 
csokrokkal és szalagokkal. Piros nyakkendőt 
hord Párisban mindenki, a ki tari magára 
valamit, a legelső gavallér épp ugy, mint 
a gamin, a kinek eddig is ez volt a kedvencz 
szine. A divat azonban a józanság határait 
is tullépte, s ma már fekete kabáthoz is pá- 
ros kravátlit viselnek. Tiszteletben megöszült 
öreg urak, vitézségi éremmel felruházott 
nyugalmazott tábornokok, grófok, bárók és 
bankárok ezt a pajkos szint lanszirozzák, 
mely mindenesetre némi fiatalságot ád a 
legidősebb ábrázatnak is. A divat Párisból 
természetesen hozzánk is át fog jönni, de 
reméljük, követői nem akadnak. A piros 
nyakkendők nálunk még ma is humoros szen- 
záczió számba mennek. 

- A Koldusok királysága. Ja- 
pán lapok szerint a shinamói erdőben való- 
ságos koldusközség létezik, a mely már 40 
év óta áll fen és a melynek 300 tagja van; 
köztük sok asszony és gyerek. A község élén 
a „király" áll. Ez a 60 éves koldus teljes 
önkénynyel uralkodik a többi fölött, de azért 
ezivillistát nem huz, mert ő maga is jár 
koldulni. Nyáron a szabad ég alatt alusznak, 
télen pedig odukat csinálnak maguknak - 
olajos papirból. Reggel, a mikor felébrednek 
mindenüket ládákba csomagolják, ugy hogy 
pár pillanat alatt nyoma sincs a községnek. 
Aztán felosztják maguk között a közeli köz- 
ségeket, elmennek koldulni és este visszaér- 
keznek főzni, beszélgetni, énekelni s aludni. 
Nyomukat oly ügyesen tudják eltüntetni, 
hogy még a szomszéd községek sem tudnak 
semmit a létezésük felől. Bár a nagyobb 
részük tolvaj és kártyás volt egykor, azért 
a községek biztonságát nem veszélyeztetik. 
Ha uj tag jelentkezik, a köteles az életraj- 
zát a királylyal közölni, a ki korlátlanni 
dönt az elfogadás, vagy elutasitás felett. Van 
nekik meleg fürdőjük is. Gödröt ásnak a földbe 
ennek a széleit olajos papirral takarják. Az- 
tán vizet öntenek e gödörbe, a vizbe pedig 
forró követ dobnak. Így aztán kész a meleg 
fürdő. Szóval a japán koldusok bizonyos fo- 
kig uraknak is nevezhetők. 

- A virágok városa. A franczia 
főváros most a virágok városa. Ahová csak 
néz az ember, mindenütt virágokat lát: a 
teritett asztalokon nagy virágcsokrok állanak 
és a felsőbb tizezrek szalonjait valóságos vi- 
rágágyakká varázsolják át. Mindenki előfizet 
egész honapra vagy hosszabb időre is a vi- 
rágkereskedőnél és az előfizetési ár 50 frank 
tól egészen ezrekig terjed. Egy előkelő hölgy- 
ről mindenki tudja, hogy minden télen 
25000 frankot költ virágra és egy bankár, a 
kinek fényüző életmódja még Párisban js 
feltünést kelt, minden hónapban 4000 fran- 
kot fizet ki virágkereskedőjének. Ez a virá- 
gok iránt való szenvedély mintegy husz év 
óta „divatos", de a virágkereskedések már a 
második császárság idején kezdettek fellen- 
dülni. Francziaországban különben sok gaz- 
dag magánembernek virágtenyésztő telepe 
van, melynek még a nagy virágkereskedők 
telepeit is felülmulják berendezés és a virág- 
fajok sokssága tekintetében. Különösen nagy 
hire van mint virágtenyésztőnek a mussai 
herczegnek, a kiorchideákat tart és Rotsc- 
hild bárónak. Ebben az évben a hortenzia 
a dívatos virág, de csak az oriás hortenzia, 
melynek felnevelése csak nagy gondossággal 
sikerül, Természetes, hogy uj orchidea-fajokat 

is lehet a virágpiaczon látni és a párisi elő- 
kelő világ most tanulmányozza, melyik vi- 
rág legalkalmasabb arra, hogy divatos virág 
legyen. 

- A budget szó eredete. A par- 
lamenti szótár a budget szót az angolból 
vette, az angolok visszot a franczia nyelvből 
vették át. ,Budget az angol nyelvben any- 
nyit jelent, mint a ,király pénztára, ,kirá- 
lyi kincstár: és ,boutge, régi franczia szó- 
ból származik. Ez a szó kisz erszény-tjelent 
és a burgondi nyelvjárásban ma is megvan 
,bougette alakban. Az angolosan kiejtett 
,bougette" szóból lett a „budget." Eredetileg 
azt a bőrzacskót jelenetette. melyben kincs- 
tári bevételek és kiadásokról szóló kimutatá- 
sokat a parlamentbe vitték, később azonban 
a tarsolyról átvitték a tartalomra és nem a 
zacskót, hanem a költségvetést jelölték vele. 
Ezzel az értelemmel vették át a többi orszá- 
gok is. 

Városgazdai levelek. 

I. 

Tekintetes szerkesztü ur! 

Meglepetisbe tetszik esni, mikor sora- 

jim vigin meglátja az in ismeretes nevemet. 

Bocsánatat is kirek az in alkalmatlankadá- 
somir, de Jánus hivataltársam és Jőzsi a hi- 
vatalus szauagám nagyan leniznek a miuta ugy 
megfeledkezett rulam a tkts. szerkesztü ur. 

Más ivekben csak meg-megtetszettek 
rulam és csekily müködisemrül emlikezni, de 

mast mig a nagy eredminyü választásuk al- 

kalmával sem vált forganduvá a nevem. 

Minudjárt gandaltam, hogy a tkts. szer- 

kesztü ur valamiért megneheztelt csekilysi- 

gemre. Mit tegyek ? .. . gandalom... 
dalom... 

gan- 
a mint a tanácsház kapuja alatt 

ballókálok ... Egyszer csak a nagyságas pul- 
gármester ur rám szól : 

- Gyula öcsém! Maga min töri a fe- 
jét ? Jöjjön csak közelébb!.. 

Megrebbentem egy kicsit a megszuli- 

tásra, hiszent tetszik tudnmi tekts. szerkesztü 

ur, hogy milyen gyenge szivem van. A fe- 

jembe szált a vir, de az orczám pirossága a 

szakállam szip feketesigitől nem látszott. 

Gyorsan összeszedtem magam s mandak : 

- Mit parancsul nsgos palgármester ur? 

- Baj van Gyula öcsém, ides szógám, 
baj van! 

- Ugyan mi a ménkü baj lehet mán 
megint . . . . gandalom magamban, de aztán 

szóval is mandtam, hogy nem tudok semmit, 

nem láttam semmit, nekem nem jelentettik ! 

Nagyan tréfásan masalygott az öreg 

(a nagyságas palgármest er urat értem) s az- 

után jó akarattal szólt: 

- Hal mászkál maga esténkint, hogy 

a pártirodába még nem láttam ? 

- Hát kérem - mandak - annyi a 

dalgam, hogy nem is maczczanok a hivata- 

lomban, de ha nagysád parancsalja .. 

- Na - na, öcsém baj biz' az baj, 

hanem hát egy kicsit mozogni kell... 

- Röktün megmazgattam a két válla- 

mat és megrapogtattam az ujjaimat. 

- Tudak én mán mindent nagyságas 

uram - mandak csak tessik nyugodtan lenni. 

Ugye tkts. Szerkesztü ur van nekem 
eszem ? 

Mazgattam is mindent a hogyan csak 

tülem telt, hiszen tetszik is tudni a nagy 

eredminyit. Nagy riszem van benne, de... 
tekintetes Szerkesztü ur!.. . nagyan hálátlan 
a világ. 

Nem is tudom, hogy hol kezdjem pa- 
naszom sorát, azirt mast csak azt emlitem, 

hogy a nagy kitüntetisek megvoltak és tet- 

szett olvasni, hogy csekilysigem nincsen 

ott?... Ugy-e kérem nincsen, pedig hol 

volt.. . például Bakk Lajos - még akkor, 

mikor én már a város ritjét gyalultattam. 

Hol vultam in már a magas culturába, mi- 

kor mig a mostan megválasztott nsgos kép- 

viselő Groisz ur a kommunitásba hangason 
kiáltott : 

- Mit!... 
sem hallottam,.. 

De hallottam én, maudtam büszkén 

magamban. Volt nekem eszem tekintetes szer- 

kesztü ur!... 

a rétetgyalulják? . , . Soha 

De most már ez hijábavaló. Ne lettem 
volna csak olyan hüsigesen előrelátó, majd 
méltatott volna engem a tekts. szerkesztü ur 

is meg a feljebb valóságom is. 
Igy pedig most mindenki hallgat rigi 

érdemeimrül. 
Nagyon nehezemre esik tekts, szer- 

kesztü ur, hogy az igazságot így letiporva 
látom. 

Másnak minden, nekem semmi?! János 

a hivataltársam, Kárváry Fekete N. Béla 

milyen szép uj tizeseket kaptak... és én ? 

mig csak egy koronást sem kaptam. 

Aztán mondja kérem, hát ne mirgelőd- 

jék az ember?... 
Szentucscse mondom, hogy azért lelep- 

leziseket fogok csinálni. 
Minden szombaton befogok a tekts. 

szerkesztü urhoz kopogtatni. Tudom én hol 
kell a dolgot kezdeni. 

Van nekem eszem!! A tekts. szerkesztü 
urnak boldog ujévet kiván hü tisztelője 

Cecccc. 

M.S. Helytt. Minden jó ügy mellett 
szivesen csinálunk reclamot, de azt ne ki- 

vánja, hogy az Őn jövő századbeli lég- 
bicziklijérőle már most komolyan 
beszéljünk. 

Kerekes. D-en. Hosszu lére eresztett 
erkölcsi prédikáczióját elolvastuk. Elég kár 

volt, mert sem mi, sem az olvasó közönség 
nem fogja semmi hasznát venni, mert a pa- 
pirkosárba került. 

Mükedvelőnek N.-Enyed. A lámpa- 
lázra vonatkozólag kedves kis apróságot mond 
el Chevallier Albert, a Londoni előkelő szin- 
házi közönség kedvencze. A Gaiety szinházban 
történt, első föllépésem alkalmából. Tizen- 
nyolcz éves lehettem és szörnyü lámpalázban 
voltam. Hogyan jutottam a szinpadra azt ma- 

gam sem tudom; de arra világosan emléke- 
zem, hogy a mondokámról fogalmam se volt. 
Legjobban szerettem volna. ha az egézzszin- 
pad velem együtt a föld alá sülyedt volna Egy- 
szer csak a közönség mintegy buzditásul elkez- 
dett tapsolni s az első taps varázsa annyi erőt, 
bátorságot és öntudatot adott belém, hogy 
szerepem ujra eszembe jutott s pompásan és jó 
formán lámpaláz nélkül eljátszottam, ,No - 
mondá a rendező. a mikor a kuliszszák 
mögé visszatértem - ez jobban sikerült, 
mint gondoltam, hiszen a mikor kilépett a 
s inpadra, közel volt az ájuláshoz. ,Igaz - 
válaszoltan - de hallotta a közönség tap- 
sait ? „Nagyon is hallottam, s ön bizonyára 
azt hiszi, hogy az ön játékát tapsolták? Nem 
kedves barátom, de a közönség mindig tap- 
solni szokott valahányszor a velszi 
lép a szinházba! 

LEGUJABB. 
(Az ,Ellenzék táviratai, telefon-tudósitásai, 

és sürgöny-levelei.) 

A belügyminiszter lemondása. 
Budapest, jan. 5. 

Perczel Dezső belügyminiszter be- 
nyujtotta lemondását Bánffynak. Bánffy 

herczeg 

kérésére azonban egyelőre megmarad 
állásában. 

Hir szerint képviselői mandátu- 
máról is lefog mondani egészségi 
okokból. 

Az Angol királyné jube- 
liuma. 

Budapest, jan. 5. 

Hatvan éves jubileumát üli köze- 
lebbről Angol ország királynéja Vik- 
toria. 

A jubileummal kapcsolatosan nagy 
ünnepség lesz. 

Az ünnepen hir szerint Ferencz 
József magyar király is részt vesz. 

Kovács tanár rehabilitálása. 

Budapest, jan. 5. 

Kovács tanár tiszteletére a buda- 
pesti orvosi kör az István főherczeg 
szállodában tegnap este lakomát ren- 
dezett. Egyik társa felköszöntőjére Ko- 
vács tanár könnyezve felelt. 

Jól esik neki, ugymond, a rokon- 
szenv, szemben a méltatlanságokkal. 

Cserey Ignácz halála. 
Eger, jan. 5. 

Cserey Ignácz 48-49-es honvéd 
ezredes kilenczvennégy éves korában 
tegnap reggel Egerben meghalt. Cserey 
több évi fogságot szenvedett a szabad- 
ságharcz után. A honvédmenedékház 
parancsnoksági tisztét Krivácsi ezredes 
után mintegy 8 év előtt vette át. 

Fiatalos kedvvel és energiávai 
töltötte be ezt a hivatást, egész a 
mult évig. Az 1898 évben elhunyt In- 
ezédy ezredeshez igen jó barátság 
füzte, vidám leveleket irogatott neki, 
ifjuságával dicsekedve. A kolozsvári 
tőrt. muzeumnak is minden évben irt 
levelet s mindig irta, hogy élete há- 
nyadik évében keltezi. 

A honvéd menház parancsnoksá- 
gáról a m. é. tavaszán mondott le. 

A T. Ház munkarendje. 

Budapest, jan. 5. 

A képviselőház a szünet után jövő 
hétfőn - e hó 11-én - kezdi meg 
ujból érdemleges tárgyalásait, a mikor 
is az olcsó marhasó behozataláról szóló 
törvényjavaslatot veszik tárgyalás alá 
s egyben napirendre kerül a zárószá- 
madási bizottság jelentése, valamint 
több helyiérdekü vasut engedélyezésére 
vonatkozó jelentés is. E jelentések na- 

gyobb vitát aligha keltenek, de a tör- 
vényjavaslatnak sem igen lesz ellen- 
zéke, mivel a gazdák egy rég óta han- 
goztatott óhajának tesz eleget. 

A pártok valószinüleg vasárnap 
tartanak értekezletet, a melyen tár- 
gyalni fogják e jelentéseket s a neve- 
zett törvényjavaslatot. 

A Reiehsrathból. 

Bécs, január 4. 

A képviselőházban a költségvetési bi- 
zottság beterjesztette jelentését Ruhsnak a 
hirlapbélyeg megszüntetése tárgyában tett 
sürgős inditványa felett és oly törvényjavas- 
lat elfogadását ajánlja, a mely szerint a bé- 
lyeg az oly folyóiratoknál, a melyek heten- 
kint háromszornál többször meg nem jelen- 
nek, valamint hirdetési lapoknál 1897 már- 
ezius 1 étől, minden más hirlapnál és folyó- 
iratnál pedig 1898 jan. 1-től mégszünjék. 

Reuss hereczeg halála. 

Boroszló jan. 4. 

A .Schlesische Zeitung" szent XIII. 
Reuss Henrik herczeg, lovassági tábornok 
á la suite, tegnap Baschkowban (Pozen) 
meghalt. 

Vasuti merénylet. 

Sevilla jan. 4. 

Egy gonosztevő banda egy vonatnak 
mozdonyát, a mely vonat pénzt szállitott, 
Laroda mellett kisiklásra birta. A vonat vas- 
uti személyzete a banditákat megugrasz- 
totta. 

Magyar iró a török kér- 
désről. 

Budapest, jan. 5. 

Török politikai körökben, mint a Ke- 
leti Értesitő-nek Konstantinápolyból jelen- 
tik nem kevés feltünést keltett a hir, hogy 

az ifju törökpárt tagjai által rendezett egy 
banketten nemcsak, hogy részt vett, hanem 
oly szellemü felköszöntőt is mondott, mely 
általában helyeselni látszik az ifju törökpárt 
törekvéseit. 

Borostyáni Nándor ugyanis poharat 
emelt e banketten a szabadság ama csodás 

erejére, mely hivatva van arra, hogy megif- 
jitsa a mai Törökországot. 

Kifejezést adott azon rokonszenvnek, 
mely a magyar és török nemzet közt, dacára 
a százados erős küzdelemnek, mely közöttük 
folyt, ma is fennál s kifejtette, hogy az al- 
kotmányosság, a népszabadság, a miniszteri 
felelősség, a parlament nyilvános ellenőrzése 
és a szabadsajtó azok az eszközök, melyek 

Törökországot mai zilált helyzetéből kiszaba- 
dithatnák. 

E felköszöntő, mely az ifju törökök kö- 
rében általános lelkesedést keltett, itt is mély 

benyomást gyakorolt. 

zzzzesvaseesos 

Főszerkesztő : 

zARTHA IKLÓS. 
Felelős szerkesztő és laptulajdonos : 

AGYARY WIÁLY. 

Nyilttér. 

A legujabb divat szerinti 

női kalapokat 
divat-termemnek megnagyobbitása és áthe- 

lyezése czéljából 

50-"al a vételáron alul árusitom el. 
Özv WIHEDER GYULÁNÉ, 

(1-2) (Főtér 30. sz., II-ik emeleten.) 

A közönség becses figyelmébe ajánlom 

i 

MÉRNÖKI ES MŰÉPITÉSZETI 
IRoDÁMAT 

Kolozsvárt, sétatór-utcza 2. sz., az emeleten. 

Elvállalok e szakba vágó mindennemü fel- 
méréseket, modern tervek készitését és azoknak 
kiviteli felügyeletét vidékre is. 

Ifj. B. Bak Lajos, 
(7-12) épitész-mérnök. 

(Kolozsvárt, sétatér-u. 2. sz., az emeleten.) 

FOGMŰTERMEMET 
teljes villany-berendezéssel 

szereltem fel, 

s igy tisztelt patienseimnek reggeli 9 órától 
este 7 óráig rendelkezésükre állok. 

Készitem a modern fogművészet legremekebb 
specialitásait. 

Tizenhárom éves gyakorlatom folytán 
igen gyors és ügyes kézzel végzem minden 
munkámat, melyekről 10 évi felelősséget 
vállalok. 

FEKETE ANTAL, 
műfogász. 

(Jókai-utcza 8. szám.) 
(9-10) 

egy magyar iró, Borostyáni Nándor Párisban 



Kolozsvárt, 1897. ELLENZEK. (19) Január 5. 

E m 
Sz. 8783-1896. 

tikvi. 

Árverési hirdetményi kivonat. 
A kolozsvári kir. törvényszék, mint telekkönyvi hatóság, közhirré teszi, hogy 

Pap Juon a lui Mitruluj végrehajtatónak Biris Juon, Szimion, Gavrilla, Gligor, 
Násatászia, Indrej és Irina végrehajtást szenvedők elleni 120 frt tőke követelés 
és járul. iránti végrehajtási ügyében a kolozsvári kir. törvényszék (a Kolozsvár 
vidéki kir. járásbiróság) területén levő, Magyar-Fodorháza községben és határán 
fekvő és a m.-fodorházi 9. sz. tikvben A I. 1-5., 7., 9-11. rdsz. 175., 176., 
642., 662., 741., 844., 1398., 1769., 1770/,,1771/,, 1782., 1810., 1811. hrsz. 
alatt felvott birtokból nevezett végrehajtást szenvedőket illető 68/84-edrész ju- 
talékra 641 frt becsértékben, mint ezennel megállapitott kikiáltási árban elren- 
delte és hogy a fennebb megjelölt ingatlan az 1897. évi február hó 9-ik nap- 
jának délelőtti 10 órájakor M.-Fodorháza község házánál megtartandó nyilvános 
árverésen a megállapitott kikiáltási áron alól is el fog adatni. 

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlan beecsárának 100/,-át bánatpénz 
gyanánt készpénzben, vagy az 1881. évi LX. t.-cz. 42. §-ában jelzett árfolyammal 
számitott és az 1881. évi november hó 1-én 38838. sz. alatt kelt igazságügyminis- 
teri rendelet 8. §-ában kijelölt óvadékképes értékpapirban a kiküldött kezéhez le- 
tenni, avagy az 1881. évi LX. t.-cz. 170. §-a értelmében a bánatpénznek a biró- 
ságnál előleges elhelyezéséről kiállitott szabályszerü elismervényt átszolgáltatni. 

1 (ta1), 

A kolozsvári kir. törvényszék, mint telekkönyvi hatóság. 

Kolozsvártt, 1896. évi november hó 8. napján. 

Dr. SZENTKIRÁLYI GYULA, 
kir. törvényszéki biró. 

0.(11) Sz. 737-1896. 

Arverési hirdetmény. 
Alulirt birósági végrehajtó az 1881. évi LX. t.-cz. 102. §-a értelmében ezen- 

nel közhirré teszi, hogy a maros-vásárhelyi kir. törvényszék 1896. évi 7681. sz. 
végzése következtében Dr. Wermescher Ödön ügyvéd által képviselt szász-régeni 
takarékpénztár javára Katona Valér ellen 300 frt és járulékai erejéig 1896. évi 
szeptember hó 17-én foganatositott kielégitési végrehajtás utján lefoglalt és 540 
frtra becsült széna, kostnak való lóher, 2 csitkó, 2 marhaszekér, 1 hármos eké- 
ből álló ingóságok nyilvános árverésen eladatnak. 

Mely árverésnek a m.-ludasi kir. járásbiróság 5236-1896. számu végzése 
folytán 300 frt tőke követelés, ennek 1896. évi márczius hó 27. napjától járó 

l 

(a báró Jósika-palotában) 

I- ez 

s NAGY JOZSEF / 
"n X / - czég alatt (1852. év óta) fennálló 
n z . ; a 
a EKSZER-ÜZLETBEN : en fal - É 

"a) mindennemü a legujabb divat szerinti arany- és ezüst- 
árúk, mint órák, lánczok, függök, gyürük, karkötők, haj-, 

E bross- és melltük, amulettek, zsuzsuk, colliek, s általában 
ö mindennemü ékszerek; továbbá ezüst asztalkészletek, 

asztaldiszek, evőeszközök, tálak, kannák, gyertyatartók, 
zsirándolok, poharak stb. stb. 

a legdusabb választékban s a legjutá- c 
nyesabb áron kaphatók. 

he" Ugyanott elvállaltatnak mindennemü 
öa eszakba vágó javitások. 0 -U 
" 

60/, kamatai és eddig összesen 50 frt 25 krban biróilag már megállapitott költ- 
ségek erejéig, D.-Matoson, Katona Valér lakásán leendő eszközlésére 1897. évi 
január hó 283-ik napjának délelőtti 10 órája határidőül kitüzetik és ahhoz 
a venni szándékozók oly megjegyzéssel hivatnak meg, hogy az érintett ingóságok 
az 1881. évi LX. t.-cz. 107. és 108. §-a értelmében, készpénz fizetés mellett, a 
legtöbbet igérőnek becsáron alul is el fognak adatni. 

Kelt M.-Ludason, 1896. évi deczember hó 20. napján. 

ModcALÁSZLÓ, 
kir. birósági végrehajtó. 

ékszerek, kelengyék, ajándékok 
Kolozsvárt, főtér 9. sz. a., 

í
 

mények miatt - egészben is eladó. 
Ugyanez az üzlet - családi körül- 

770. (18-20) 

heszerzési forrásal 

1 
A n. é. közönség b. figyelmét felhivom azon körülményre, 

hogy az erdélyi részekben jó hirnévnek örvendő és a kor 
igényei szerint fokozatosan fejlődő 

IYGEUM-NYOMDÁT) 
Kolozsvárt, bel- és kültorda-utcza sarkán 

egészen uj betükkel s a legfinomabb accidenziákhoz szük- 
séges modern diszitményekkel szereltem fel, s igy azon 
helyzetben vagyok, hogy a legizlésesebb báli meghivókat, táncz- 
rendeket, eljegyzési- és menyegzői meghivó kártyákat, névjegyeket 

készithetem. 
Nagy sulyt fektetek a tudományos könyvek, folyóiratok nyo- 

mására, s hogy az illustrált művek és folyóiratok szép és tiszta 
nyomása által a főváros nyomdáinak ilynemü kiadványaival lépést 
tarthassak 

pe- UJ GYORSSAJTÓT 
szereztem be s állittattam fel nyomdámban. 

Mint szakember, ki a nyomdászatot tanultam, s azt nem mel- 
llékkereset képen üzöm, oda törekszem, hogy a legjutányosabb árak 
mellett tiszta és kifogástalan munkát szolgáltassak a n. é. közön- 
ség rendelkezésére, Teljes tisztelettel 

885. (12-25) GOMBOS FERENCZ, 
a Lyceum-nyomda tulajdonosa. 

vVidéki megrendeléseket azonnal foga- 
natositok. s 
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atalata 

A század legesodálatosabb találmánya! 

EDISON 
KINEMATOGRAPJA 

CÉLÓ FENYKÉPEK) és 

GRAPOPHONJA. 
Ma és naponta látható a Redoute nagy termében. 

mxmi Előadások d. u. 5, 1/,.7 és 8 órakor. E 

met- I-ső hely: 80 kr. II-ik hely 50 kr. Állóhely 30 kr. - 
Gyerekek, katonák őrmestertől lefelé a dijaknak csak felét fizetik. 

2. (3-8 ) 
naasanmanaasmon 

5.
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; G00holdas biriok 

Haszonbérleire kerestetik 

egy 

Kolozsmegyében. 

pet- Hol? Megmondja a kiadó-hivatal. 
954. (2-8) 

X
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SÜRGÖSEN ELADÓ 
14 PARAR 

ERDÉLYRÉSZI MAGYAR JELZÁLOG-HITELBANK 

előnyös feltételek mellett. 
Értekezhetni : 

EHR EN MAU FEF FERENCZ 
kereskedővel Deésen. 8. (13) 
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ELSŐ ERDÉLYI LEGNAGYOBBÉS LEGJOBB MINŐSÉGÜ 

Ey- KEFE- ÉS ECSET-GYÁRA, 
Kolozsvárt, Jókai-utecza (belszén) 14. sz. alatt. 

a 

Van szerencsém a nagyérd. helybeli és vidéki közönség becses 
figyelmébe ajánlani 

GY ÁVÁNVANHNAT, 
melyek minőség, jóság és az árak tekintetében a külföldi gyárt- 
mányokat fölülmulják és a melyek több országos és iparkiállitá- 

son érdem érmekkel lettek kitüntetve. 

A Szolnokdoboka megyei 
gazdasági egylet termény, 
állat és iparkiállitáván 
1887. bronz éreremel lett 

kitüntetve. 

x 

Az 1896. évi ezredéves orsz. kiállitáson „Milleniumi nagy 

éremmel" lett kitüntetve. 

A székesfehérváti 
országos kiállitáson 
1879 ezüst éremmel 

A budapesti orszá- 
gos kiállitáson 1885. 

nagy éremmel 
lett kitüntetve. lett kitöntetve. 

.. ... 

Nagy raktárt tartok minden e szakmába vágó 
czikkekből a legfinomabbtól a legegyszerübbig. 

Elvállalok mindennemü gépketék javitását, avagy ujjá készitését, 

A legjobb romániai sertéből készitek továbbá parket fény- 
keféket, festő- (Steinpenclik), meszelő- és kendertisztitó-, fedel- 
festő ecseteket, fodrász gömbkeféket, ruha-, haj- és bársony- 
keféket mindezeket felelősség mellett, tiszta sertéből. 

720. (28-x) 

Alapittatoti iss55-ben. 
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takarékpénztár részvénytársaság 
Kolozsvár (Jókai-utcza 3. sz, emelet.) ( 

Betétek után naptól napig( 
e 

5" kamnatot 
fizet, s a tőke-kamat adót is az intézet sa- 

játjából fedezi. 

) Minden a bank és takarékpénztári ügyletekre vonat- ( 
() kozó felvilágositással szivesen szolgál: 

az iga 

ez
 

Á 

* 

Azonnal eladó 
Brassó városától I5 percz távolságban, vasúti állomás (2 

percz), jó országút mellett, 
59 katasztrális hold tagositott első osztályu 

aszáló, szántó 
és ahhoz tartozó téglából épült, cseréppel fedett 2 úri 
lakrésszel és gazdasági épületekkel; ugyanah- 
hoz tartozó 2 emeletes raktár egy öl vastag fallal, 

14 ől hosszu duadratbhan; egy 18 és egy 14 lóerejű 
ványoló vizimalom kitünő karban, különösen ipar- 

vállalatra nagyon alkalmas. 

me- Értekezhetni: Dossios Naum Testvérek Oláh-Tordos, 
u. p. Maro r. e 
MD 

gocoaso00000000001 
Van szerencsém általános elismeréssel kitüntetett zamatos, tisata 

a n. é. közönség b. figyelmébe ajánlani. 

Krakkói asztali, Ráczürmös, Riesling, Carbenet, Som, Sauvig- 
non (Király bor) nagy készletben áli pinczémben. A nagy mennyiségben 
levő Ráczürmös árát 54 krról 50 krra szállitottam le. Ennél olcsóbb 
jó bor nincs ma a piaczon. 

E kitünő borok a legjutányosapb áron, saját felügyeletem alatt 
lefejtve, nevemmel jelzett vigneta és kapsulával biztositva kaphatók: 
első sorban 
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: ur dusan berendezett füszer- és csemege-kereske- Ús 
Simon Endre désében Belmonostor-u. 12. (Kiss Sándor-féle ház.) . 

, : ur füszer- és vegyes-kereskedésében, Beltorda- ! 
Végh Sándor utcza és az 
mi : „att vendéglőben, a honnan házhoz is hordhatni. 
ovari „Kis pipa Kiváló tisztelettel : 

938. (5-10) WALTON EDUÁRD. 
D000000x0000000 000 00 000000 

esssee. eeves.s......... 

Ffüűtésre legjobb tüzifa. 

e
 

ö Két éves száraz, hántott és hántatlan 
x 

TÖLGY TUZIFA 
10.000 kg. kocsirakományonkint kapható 

a retlegi vasútállomáson (Deés mellett), ! 
kocsirakományonkint 32 frtért. 

: Egy kocsirakomány fuvarja Kolozsvárig 14 frt. 

pes- Értekezhetui NIK FERENCZ-nél Deésen. e 
e 894. (8-10) 

: 
: 

LOZSVÁRT, 

Javitások pontosan. Be 
K y 

cse 

Kivánatra árjenyzeket azonnai küldök. M . sessee................ 

s p 
a 

Előnyös ár mellett, nagy választékban és izléses kivitelben raktáron vannak: 

arany- és drága-kő ékszerek, ezüstnemük, 
arany lánczok, jegy-gyürük, schweitzi arany-, ezüst-, fali-, inga- stb. órák, 

s" Antidue ezüstnemük és órák. 
Ékszerek, arány-, ezüstnemük teljes értékben megvétetnek vagy becseréltetnek. 

ártfogást kérve tisztelettel SÁRGA JÁNOS. 
s 

Nvomatott Magyary Mihály nyomdájánan Kolozsvárt. Belközép-utcza 38. szám alati 

A SÁRGA JÁNOS 
" ÉKSZER- ÉS ÓRA-ÜZLETÉBEN 

ID-UTCZA 11. SZÁM ALATT. m 
........ 

822. (16-100) 


